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I. Die Vielfalt der Sprachen 



Die Vielfalt der Sprachen 

• Pressetenor: 6500 Sprachen weltweit 

• davon ca. 2/3 vom Aussterben bedroht 

• Hintergrund: 

– “Ethnologue”: Languages of the World 

• http://www.ethnologue.com/  

• “An encyclopedic reference work cataloging all of the 

world’s 6,909 known living languages” 

• Heute: 16th edition (ed. Paul Lewis): 6909 Sprachen 

• 10th ed. 1984 (ed. Barbara F. Grimes): 6519 Sprachen 

http://www.ethnologue.com/


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• 16th edition 

– Dallas, Tex.: SIL International 

– Summer Institute of Linguistics 

• 10th edition (1984) 

– Dallas, Tex.: Wycliffe Bible Translators 

– S. xv: “Bible translation status estimates for 

living languages of the world, 1984” 

– S. xi ff.: “Countries ranked by translation need” 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 
• SIL International is a faith-based nonprofit organization 

committed to serving language communities worldwide as 

they build capacity for sustainable language development. 

SIL does this primarily through research, translation, 

training and materials development. Founded in 1934, SIL 

(Summer Institute of Linguistics, Inc) has grown from a 

small summer linguistics training program with two 

students to a staff of over 5,500 coming from over 60 

countries. SIL's linguistic investigation exceeds 2,590 

languages spoken by over 1.7 billion people in nearly 100 

countries. The organization makes its services available to 

all, without regard to religious belief, political ideology, 

gender, race or ethnolinguistic background. 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• SIL's service with ethnolinguistic minority communities is 

motivated by the belief that all people are created in the 

image of God, and that languages and cultures are part of 

the richness of God's creation. Thus, SIL’s service is 

founded on the principle that communities should be able 

to pursue their social, cultural, political, economic and 

spiritual goals without sacrificing their God-given 

ethnolinguistic identity. Though faith-based, SIL limits its 

focus of service to language development work. SIL does 

not engage in proselytism, establish churches or publish 

Scriptures. 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “In 1971 information was expanded from 

primarily minority languages to encompass 

all known living languages of the world.” 

• “The fifteenth edition (2005) ... reflects an 

increase of 103 languages over the previous 

edition. Most of these are not newly 

discovered languages, but are ones that had 

been previously considered dialects of 

another language.” 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “Due to the nature of language and the 

various perspectives brought to its 

study, it is not surprising that a number 

of issues prove controversial. Of 

preeminence in this regard is the 

definition of a language itself.” 
(http://www.ethnologue.com/ethno_docs/introduction.asp) 

 

http://www.sil.org/sil
http://www.ethnologue.com/ethno_docs/introduction.asp


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “How one chooses to define a language depends on 

the purposes one has in identifying that language as 

distinct from another. Some base their definition on 

purely linguistic grounds. Others recognize that 

social, cultural, or political factors must also be taken 

into account. In addition, speakers themselves often 

have their own perspectives on what makes a 

particular language uniquely theirs. Those are 

frequently related to issues of heritage and identity 

much more than to the linguistic features of the 

language(s) in question.” 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “Language and dialect. Every language is 

characterized by variation within the speech 

community that uses it. Those varieties, in turn, 

are more or less divergent from one another. 

These divergent varieties are often referred to as 

dialects. They may be distinct enough to be 

considered separate languages or sufficiently 

similar to be considered merely characteristic of a 

particular geographic region or social grouping 

within the speech community.” 

 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• Often speakers may be very aware of dialect 

variation and be able to label a particular dialect 

with a name. In other cases, the variation may be 

largely unnoticed or overlooked. Not all scholars 

share the same set of criteria for distinguishing a 

“language” from a “dialect”. Since the fifteenth 

edition, Ethnologue has followed the ISO 639-3 

inventory of identified languages as the basis for 

our listing. That standard applies the following 

basic criteria for defining a language in relation to 

varieties which may be considered dialects: 

 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “Two related varieties are normally 

considered varieties of the same 

language if speakers of each variety 

have inherent understanding of the 

other variety at a functional level (that 

is, can understand based on knowledge 

of their own variety without needing to 

learn the other variety).” 
 

 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “Where spoken intelligibility between 

varieties is marginal, the existence of a 

common literature or of a common 

ethnolinguistic identity with a central 

variety that both understand can be a 

strong indicator that they should 

nevertheless be considered varieties of 

the same language.” 
 

 

http://www.sil.org/sil


SIL / Ethnologue 

(http://www.sil.org/sil) 

• “Where there is enough intelligibility 

between varieties to enable communication, 

the existence of well-established distinct 

ethnolinguistic identities can be a strong 

indicator that they should nevertheless be 

considered to be different languages. 

• These criteria make it clear that the 

identification of “a language” is not solely 

within the realm of linguistics.” 
 

 

http://www.sil.org/sil


Sprache vs. Dialekt? 

• Deutsch 

– Österreichisches Hochdeutsch? 

– Schwyzerdüütsch? 

– Letzeburgisch? 

– Hochdeutsch vs. Niederdeutsch? 



SIL / Ethnologue 

(http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=209-16) 
• High German (21) 

– German (19)  

• Middle German (11)  

• East Middle German (4)  

– German, Standard  [deu] (Germany)  

– Saxon, Upper  [sxu] (Germany)  

– Silesian, Upper  [sli] (Poland)  

– Wymysorys  [wym] (Poland)  

• West Middle German (7)  

– Eastern Franconian (1)  

– Moselle Franconian (2)  

– Rhenisch Franconian (2)  

– Ripuarian Franconian (1)  

– German, Pennsylvania  [pdc] 

(United States)  

 

• Upper German (8)  

– Alemannic (4)  

– German, Colonia Tovar  [gct] 

(Venezuela)  

– German, Swiss  [gsw] (Switzerland)  

– Swabian  [swg] (Germany)  

– Walser  [wae] (Switzerland)  

– Bavarian-Austrian (4)  

– Bavarian  [bar] (Austria)  

– Cimbrian  [cim] (Italy)  

– Hutterisch  [geh] (Canada)  

– Mócheno  [mhn] (Italy)  

– Yiddish (2)  

• Yiddish, Eastern  [ydd] (Israel)  

• Yiddish, Western  [yih] (Germany)  

 

http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=209-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=209-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=209-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=209-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1199-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1205-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=deu
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=sxu
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=sli
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=PL
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=wym
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=PL
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1200-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1201-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1204-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1206-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1203-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=pdc
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=US
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=210-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1210-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=gct
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=VE
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=gsw
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=CH
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=swg
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=wae
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=CH
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=211-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=211-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=211-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=bar
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=AT
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=cim
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=IT
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=geh
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=CA
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=mhn
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=IT
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1211-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=ydd
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=IL
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=yih
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE


SIL / Ethnologue 
(http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=294-16) 

• Low Saxon-Low Franconian (15) 

– Low Franconian (4)  

• Afrikaans  [afr] (South Africa)  

• Dutch  [nld] (Netherlands)  

• Vlaams  [vls] (Belgium)  

• Zeeuws  [zea] (Netherlands)  

 

– Low Saxon (10)  

• Achterhoeks  [act] (Netherlands)  

• Drents  [drt] (Netherlands)  

• Gronings  [gos] (Netherlands)  

• Plautdietsch  [pdt] (Canada)  

• Sallands  [sdz] (Netherlands)  

• Saxon, Low  [nds] (Germany)  

• Stellingwerfs  [stl] (Netherlands)  

• Twents  [twd] (Netherlands)  

• Veluws  [vel] (Netherlands)  

• Westphalien  [wep] (Germany)  

– Frisian, Eastern  [frs] (Germany)  

 

http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=294-16
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http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=NL
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http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=723-16
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http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=NL
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http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
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http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=twd
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=NL
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=vel
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=NL
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=wep
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=frs
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE


Fein-

klassifikation 

Deutsche Dialekte 

(historische 

Verteilung) 

http://titus.uni-

frankfurt.de/didact/

karten/germ/deutdi

m.htm  
 

http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/germ/deutdim.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/germ/deutdim.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/germ/deutdim.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/germ/deutdim.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/germ/deutdim.htm


SIL / Ethnologue 
(http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=207-16) 

• Frisian (3)  

– Frisian, Northern  [frr] (Germany)  

– Frisian, Western  [fry] (Netherlands)  

– Saterfriesisch  [stq] (Germany)  

• Frisian Eastern?  

• English (2)  

– English  [eng] (United Kingdom)  

– Scots  [sco] (United Kingdom)  

• American English? Indian English? Irish? 

 

http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=207-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=207-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=207-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=1202-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=frr
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=fry
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=NL
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=stq
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=DE
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=2869-16
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=eng
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=GB
http://www.ethnologue.com/show_language.asp?code=sco
http://www.ethnologue.com/show_country.asp?name=GB


Grob-

klassifikation 

Sprachen Europas 

http://titus.uni-

frankfurt.de/didact

/karten/euro/europ

am.htm  
 

http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/euro/europam.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/euro/europam.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/euro/europam.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/euro/europam.htm
http://titus.uni-frankfurt.de/didact/karten/euro/europam.htm


Sprache vs. Dialekt? 

• Historische Dimension 

– Deutsch vs. Niederländisch? 

– Deutsch vs. Friesisch? 

– Niederdeutsch vs. Englisch? 



Grobklassifikation vs. 

Feinklassifikation 

• Granularitätsgrenzen? 

– Indogermanisch vs. Nicht-Indogermanisch 

– Germanisch vs. Slavisch etc. 

– Deutsch vs. Englisch etc. 

– Rheinfränkisch vs. Mittelhessisch etc. 

– Frankfudderisch vs. Dribbdebacherisch? 

• Zählbarkeit von „Sprachen“??? 



Germanische Sprachen 

• North 

• West 

• Hunsrik ??? 

• http://www.ethnologue.com/show_family.as

p?subid=206-16  

 

http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=206-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=206-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=206-16
http://www.ethnologue.com/show_family.asp?subid=206-16


Stammbäume 



Stammbäume 



Stammbäume 



II. „Messung“ von 

Verwandtschaft 



II. Lexikalische Entsprechungen 

• Swadesh-Liste 

– Morris Swadesh (1909-1967) 

– 1950-1971 

– „final“ list of 100 items: 1971 

• Lexicostatistics 

• Glottochronology 



Swadesh-Liste 
1. I (Pers.Pron.1.Sg.) 

2. You (2.sg! 1952 thou & ye) 

3. we (1955: inclusive) 

4. this 

5. that 

6. who? (“?” not 1971) 

7. what? (“?” not 1971) 

8. not 

9. all (of a number) 

10. many 

11. one 

12. two 

13. big 

14. long (not 'wide') 

15. small 

16. woman 

17. man (male human) 

18. person (human being) 

19. fish (noun) 

20. bird 

21. dog 

22. louse 

23. tree (not log) 

24. seed (noun!) 

25. leaf (botanics) 

26. root (botanics) 

27. bark (of tree) 

28. skin (1952: person’s) 

29. flesh (1952 meat, flesh) 

30. blood 

31. bone 

32. grease (1952: fat, organic substance) 

33. egg 

34. horn (of bull etc, not 1952) 

35. tail 

36. feather (large, not down) 

37. hair (on head of humans) 

38. head (anatomic) 

39. ear 

40. eye 

41. nose 

42. mouth 

43. tooth (front, rather than molar) 

44. tongue (anatomical) 

45. claw (not in 1952) 

46. foot (not leg) 

47. knee (not 1952) 

48. hand 

49. belly (lower part of body, abdomen) 

50. neck (not nape!) 

 



Swadesh-Liste 
51. breasts (female; 1955: breast) 

52. heart 

53. liver 

54. drink (verb) 

55. eat (verb) 

56. bite (verb) 

57. see (verb) 

58. hear (verb) 

59. know (facts) 

60. sleep (verb) 

61. die (verb) 

62. kill (verb) 

63. swim (verb) 

64. fly (verb) 

65. walk (verb) 

66. come (verb) 

67. lie (on side, recline) 

68. sit (verb) 

69. stand (verb) 

70. give (verb) 

71. say (verb) 

72. sun 

73. moon (not 1952) 

74. star 

75. water (noun) 

76. rain (noun, 1952 verb) 

77. stone 

78. sand (opposite to following) 

79. earth (=soil) 

80. cloud (not fog) 

81. smoke (noun, of fire) 

82. fire 

83. ash(es) 

84. burn (verb intr.!) 

85. path (1952 road, trail; not street) 

86. mountain (not hill) 

87. red (colour) 

88. green (colour) 

89. yellow (colour) 

90. white (colour) 

91. black (colour) 

92. night 

93. hot (adverb; 1952 warm, of weather) 

94. cold (of weather) 

95. full 

96. new 

97. good 

98. round (not 1952) 

99. dry (substance!) 

100. name 

 

 



Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 
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Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 
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Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 



Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 



Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 



Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 



Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 



Anwendung: Kaukasisch-Albanisch 



Die albanische Alphabetliste 



Neubestimmung 



A 35r-36v 

Mt. 22,25-33 

Lk. 2,1-2 



A 35r-36v 

Mt. 22,25-33 

Lk. 2,1-2 



A 36v 



A 36vb 



Lk. 2,1-7 



III. Lautentsprechungen und 

Lautgesetze 



Deutsch-Niederländisch 



Deutsch &Niederländisch 



Regelmäßige Lautentsprechungen? 
aan an 

aankomen ankommen 

afscheid abschied 

als als 

ander ander 

anderhalf anderthalb 

anders anders 

bedanken bedanken 

beetje bißchen 

beginnen beginnen 

begrijpen begreifen 

beleggen belegen 

bespreken besprechen 

bezoek besuch 

bezoeken besuchen 

bij bei 

bijna beinahe 

blijven bleiben 

boot boot 

brood brot 

broodje brötchen 

brug brücke 

 

daar da 

daarna danach 

daarna danach 

daarop darauf 

daarvan davon 

dag tag 

dan dann 

denken denken 

dezelfde derselbe 

ding ding 

dinsdag dienstag 

donderdag donnerstag 

drinken trinken 

droomland traumland 

duits deutsch 

dun dünn 

duren dauern 

een ein 

eigenlijk eigentlich 

en und 

ervaring erfahrung 

eten essen 

fijn fein 

gaan gehen 

geen kein 

geloven glauben 

gevel giebel 

geven geben 

gezellig gesellig 

groot groß 

halen holen 

half halb 

hand hand 

haven hafen 

hebben haben 

heer herr 

heten heißen 

hier hier 

hoofstad hauptstadt 

houden halten 

huis haus 

intussen inzwischen 

is ist 

jaar jahr 

jawel jawohl 

jong jung 

kaas käse 

kelder keller 

kennen kennen 

keuken küche 

klaar klar 

komen kommen 

kort kurz 

krijgen kriegen 

kroeg krug 

kunnen können 

laten lassen 

lekker lecker 

luidspreker lautsprecher 

maandag montag 

maken machen 

man mann 

meelopen mitlaufen 

meer mehr 

melk milch 

mensen menschen 

met mit 

mijn mein 

moeten müssen 

morgen morgen 



Regelmäßige Lautentsprechungen? 
na nach 

namelijk nämlich 

nat naß 

natuurlijk natürlich 

nederlands 

niederländisches 

nemen nehmen 

nieuw neu 

nog noch 

noordzee nordsee 

nu nun 

om um 

omdraaien umdrehen 

ongeduldig ungeduldig 

ongeveer ungefähr 

ook auch 

op auf 

oud alt 

over über 

paar paar 

pakken packen 

raam rahmen 

reisgenoot reisegenosse 

rennen rennen 
 

richting richtung 

rijden reiten 

roepen rufen 

ronvaart rundfahrt 

schijnen scheinen 

schrijven schreiben 

slapen schlafen 

slecht schlecht 

snel schnell 

soort sorte 

spreken sprechen 

staan stehen 

steeds stets 

stem stimme 

straat straße 

suiker zucker 

tegen gegen 

tegenover gegenüber 

terug zurück 

tevreden zufrieden 

tijd zeit 

toch doch 

toelachen zulachen 

trap treppe 

uit aus 

uur uhr 

van von 

vast fest 

vers frisch 

verstaan verstehen 

vinden finden 

volgen folgen 

voor vor 

voorlezen vorlesen 

voorstellen vorschlagen 

voorstellen vorstellen 

voortreffelijk 

vortrefflich 

vragen fragen 

vriend freund 

vriend freund 

vriendelijk freundlich 

vrijdag freitag 

vroeg früh 

vrouw frau 

waarom warum 

was war 

wat was 

we wir 

week woche 

weer wetter 

weer wieder 

weerzien wiedersehen 

weg weg 

werk werk 

weten wissen 

wijzen weisen 

willen wollen 

wonder wunder 

wonen wohnen 

woord wort 

worden werden 

zeggen sagen 

zeker sicher 

zelf selb 

zich sich 

zien sehen 

zijn sein 

zitten sitzen 

zo so 

zoeken suchen 



Regelmäßige Lautentsprechungen 

deutsch niederländisch englisch 

bei bij by b/b/b 

brot brood bread 

bleiben blijven - 

geben geven give b/v/v 

glauben geloven (believe) 

über over over 

halb half half b/f/f 

selb- zelf self 

haben hebben have b/bb/v 



Regelmäßige Lautentsprechungen 

deutsch niederländisch englisch 

kommen komen come k/k/[k] 

käse kaas cheese k/k/ch 

milch melk milk ch/k/k 

sprechen spreken speak 

machen maken make 

küche keuken kitchen ch/k/(t)ch 

packen pakken pack ck/kk/ck 

brücke brug bridge ck/g/dg 



Regelmäßige Lautentsprechungen 

deutsch niederländisch englisch 

tag dag day t/d/d 

trinken drinken drink 

brot brood bread 

halten houden hold 

denken denken think d/d/th 

dünn dun thin 

ander ander other 

hand hand hand d/d/d 

boot boot boat t/t/t 



Regelmäßige Lautentsprechungen 
niederländisch englisch deutsch 

staan stand stehen t/t/t 

straat street straße 

vast fast fest 

tijd tide zeit t/t/z 

tussen - zwischen 

uit out aus t/t/s 

huis house haus s/s/s 

laten let lassen t/t/ss 

weten (wit) wissen 

nat - nass 

zitten sit sitzen t/t/tz 



Regelmäßige Lautentsprechungen 

deutsch niederländisch englisch 

bei bij by ei/ij/[ai] 

reiten rijden ride 

ein een one ei/e(e)/o 

bein been bone 

heißen heten ? 



Stellungsbedingte Varianten 

deutsch niederl. englisch 

#bV #bV #bV #bV b/b/b 

VbV VbV VvV VvV b/v/v 

b# b# f# f# b/f/f 

b/bb/v ? 



Stellungsbedingte Varianten 

niederl. englisch deutsch 

#tV #tV #tV #zV t/t / z  

Vt# Vt# Vt# Vs# t/t / s 

V̆tV VtV VtV V̆ssV t/t / ss 

V̄tV VtV VtV V̄ßV t/t / ß 

VttV VttV Vt(tV) VtzV tt/t(t) / tz 



Vorhersagbarkeit 

niederländisch englisch deutsch 

uit out aus t/t/ s 

huis house haus s/s/ s 

deutsch niederländisch englisch 

aus uit out s / t/t 

haus huis house s / s/s 



Vorhersagbarkeit / Irreversibilität 

niederländisch englisch deutsch 

een one ein e(e)/o/ei 

been bone been 

bij by bei ij/[ai]/ei 

rijden ride reiten 

deutsch niederländisch englisch 

bei bij by ei/ij/[ai] 

reiten rijden ride 

ein een one ei/e(e)/o 

bein been bone 



Relative Chronologie 

I II 

s s s 

t ts  s 

I II 

ī ei ai 

ai ai  ai 

I II III 

ī ī ī ei 

ai ei   ē ē 



Absolute Chronologie 
urgerm. (ndl., 

engl.) 

I (althochdt.) II (mittelhdt.) III (neuhdt.) 

s s s s 

t ʒ(ʒ)  ʒ(ʒ) <z(z)> s(s) 

urgerm. I (althochdt.) II (mittelhdt.) III (neuhdt.) 

ī ī ī [ai] 

ai ei  ei  [ai] 

urgerm. I (altsächs.) II (mittelndt.) III (neundt.) 

ī ī ī [ī] 

ai ē  ē  [ē] 

urgerm. I (altnfr.) II (mittelndl.) III (neundl.) 

ī ī ī, ij <ij> 

ai ei   ē <ee> 



Hochdeutsche Lautverschiebung 

althochdt. neuhochdt. niederld. engl. 

#t  > #ʒ ʒīt zeit tijd tide 

V̆tV > V̆ʒ(ʒ)V beʒ(ʒ)er- besser beter better 

V̄tV  > V̄ʒ(ʒ)V  lâʒ(ʒ)en lassen laten let 

VItV  > VIʒ(ʒ)V  beiʒan beißen bijten bite 

RtV > RʒV herʒa herz hart heart 

V̆t# > V̆ʒ# daʒ das dat that 

V̄t# > V̄ʒ# fuoʒ fuß voet foot 

VIt# > VIʒ#  heiʒ heiß heet hot 

V̆ttV > V̆ʒ(ʒ)V siʒʒan sitzen zitten sit(t-) 

V̄ttV > V̄ʒ(ʒ)V gruoʒen grüßen groeten greet 



Hochdeutsche Lautverschiebung 

althochdt. neuhochdt. niederld. engl. 

#p  > #pf pflanzôn pflanzen planten plant 

V̆pV > V̆f(f)V hoffan hoffen hopen hope 

V̄pV  > V̄f(f)V  slâf(f)an schlafen slapen sleep 

VIpV  > VIf(f)V  louf(f)an laufen lopen leap 

Rp(V) > Rf(V) dorf dorf dorp thorpe 

V̆p# > V̆f(f)# scif(f) schiff schip ship 

V̄p# > V̄f# ûf auf op up 

VIp# > VIf#  tiuf tief diep deep 

V̆ppV > V̆pfV tropfen tropfen druppel drop 

V̄ppV > V̄ffV sleiffan schleifen slepen slip 



Hochdeutsche Lautverschiebung 

althochdt. neuhochdt. niederld. engl. 

#k  > #k kan(n) kann kan can 

V̆kV > V̆chV machon machen maken make 

V̄kV  > V̄chV  sprâcha sprache spraak speech 

VIkV  > VIchV  zeichan zeichen teken token 

Rk(V) > Rch(V) milch milch melk milk 

V̆k# > V̆ch# dach dach dak (thatch) 

V̄k# > V̄ch# buoch buch boek book 

VIk# > VIch#  sioch siech ziek sick 

V̆kkV > V̆ckV uueckan wecken wekken wake 

V̄kkV > V̄chV suochan suchen zoeken seek 



Hochdeutsche Lautverschiebung 

Regel t p k 

#T  > #Ts > #z ʒ > z pf (k)ch > k 

V̆TV > V̆TsV ʒ(ʒ) > s(s) f(f) ch 

V̄TV  > V̄TsV  ʒ(ʒ) > ß, ss f ch 

VITV  > VITsV  ʒ(ʒ) > ß f ch 

RTV > RTsV ʒ > z (p)f > f (k)ch > ch, k 

V̆T# > V̆Ts# ʒ > s(s) f ch 

V̄T# > V̄Ts# ʒ > ß, ss f ch 

VIT# > VITs#  ʒ > ß f ch 

V̆TTV > V̆TTsV ʒʒ > tz pf (k)ch > ck 

V̄TTV > V̄TTsV ʒ(ʒ) > ß (p)f > f (k)ch > ch 



Handschriften 

• Notker, Psalter 

• Nibelungenlied 

• Wolfram, Parzival 

http://www.e-codices.unifr.ch/en/csg/0021/
http://daten.digitale-sammlungen.de/~db/0003/bsb00035316/images/
http://bsb-mdz12-spiegel.bsb.lrz.de/~db/bsb00002134/images/


IV. Rekonstruktion 



Rekonstruktion: idg. „fünf“ 

ind. iran. armen. griech. alban. balt. slav. germ. ital. kelt. 

 heutige Vertreter:  

singhal. osset. ostarm. kret. alban. kur. slovak. färö. ladin. schott.-gäl. 

pəhá fonʒ hing péde pésə pîəts pät' fimm čint' kōig' 



Rekonstruktion: idg. „fünf“ 

ind. iran. armen. griech. alban. balt. slav. germ. ital. kelt. 

 heutige Vertreter:  

singhal. osset. ostarm. kret. alban. kur. slovak. färö. ladin. schott.-gäl. 

pəhá fonʒ hing péde pésə pîəts pät' fimm čint' kōig' 

 älteste Überlieferung:  

ved. avest. altarm. homer. frühalban. altlit. altbulg. got. latein. altir. 

pánča panča hing pénte pesə penkì pętĭ fimf quīnque kōg' 



Rekonstruktion: idg. „fünf“ 

ind. iran. armen. griech. alban. balt. slav. germ. ital. kelt. 

 heutige Vertreter:  

singhal. osset. ostarm. kret. alban. kur. slovak. färö. ladin. schott.-gäl. 

pəhá fonʒ hing péde pésə pîəts pät' fimm čint' kōig' 

 älteste Überlieferung:  

ved. avest. altarm. homer. frühalban. altlit. altbulg. got. latein. altir. 

pánča panča hing pénte pesə penkì pętĭ fimf quīnque kōg' 

 rekonstruierbare Vorstufe:  

 urindoiran.   urarmen.   urgriech.   uralban.   urbalt.   urslav.   urgerm.   urital.   urkelt.  

*panča *pʰenkʰe *pénkwe *pénke (?) *pénk-ī *penk-tis *fímfe *kwenkwe *kwenkwe? 

 urindogermanische Rekonstruktion:  

*pénkwe 



Rekonstruktion: idg. „sechs“ 

ind. iran. armen. griech. alban. balt. slav. germ. ital. kelt. 

 heutige Vertreter:  

singhal. osset. ostarm. kret. alban. kur. slovak. färö. ladin. schott.-gäl. 

 hayə   əxsə́z   vec̔   éksi   g'áštə   šeš   šest'   seks   ses   šīə  



Rekonstruktion: idg. „sechs“ 

ind. iran. armen. griech. alban. balt. slav. germ. ital. kelt. 

 heutige Vertreter:  

singhal. osset. ostarm. kret. alban. kur. slovak. färö. ladin. schott.-gäl. 

 hayə   əxsə́z   vec̔   éksi   g'áštə   šeš   šest'   seks   ses   šīə  

 älteste Überlieferung:  

ved. avest. altarm. homer. frühalban. altlit. altbulg. got. latein. altir. 

 šạṭ   xšwaš   vec̔   heks   g'áštə   šešì   šéstĭ   sehs   seks   šēs  



Rekonstruktion: idg. „sechs“ 

ind. iran. armen. griech. alban. balt. slav. germ. ital. kelt. 

 heutige Vertreter:  

singhal. osset. ostarm. kret. alban. kur. slovak. färö. ladin. schott.-gäl. 

 hayə   əxsə́z   vec̔   éksi   g'áštə   šeš   šest'   seks   ses   šīə  

 älteste Überlieferung:  

ved. avest. altarm. homer. frühalban. altlit. altbulg. got. latein. altir. 

 šạṭ   xšwaš   vec̔   heks   g'áštə   šešì   šéstĭ   sehs   seks   šēs  

 rekonstruierbare Vorstufe:  

 urindoiran.   urarmen.   urgriech.   uralban.   urbalt.   urslav.   urgerm.   urital.   urkelt.  

 *šaćš   *šu̯aśš   *huu̯ec̔   *hu̯eks   *séš-tis   *séš-ī   *séš-tis   *sehs   *seks   *su̯ess  

 urindogermanische Rekonstruktion:  

 *seḱs / *s(u)u̯eḱs  



Rekonstruktion:  

*di̯eu̯- "(God of) day, sky"  

 Case:   Proto-I.E.   Old Indic   Greek   Latin  

 Nominative   *dii̯ē ́u̯s   diyáuš   Ζεύς   (Iūpiter / diēs)  

 Vocative   *dii̯éu̯   (diyáuš)   Ζεῦ   Iū(-piter)  

 Accusative   *dii̯ē ́m   diyā ́m   Ζῆν (Ζῆνα, Δία)   (Iovem /) diem  

 Genitive-Ablative   *diu̯és   divás   Δι[Ϝ]ός   (Iovis / diēi)  

 Dative   *diu̯éi   divé   Δι[Ϝ]εί-   (Iovī / diēi)  

 Instrumental   *diu̯ē ́   divā ́     

 Iove (/ diē)  

 Locative   *di̯éu̯i   dyávi   (Δι[Ϝ]ί)  



Rekonstruktion:  
Same, with internal processes indicated  

 Case:  
 Proto-I.E.  

 Old Indic   Greek   Latin  
 phonem.   phonet.  

 Nominative   *di-ḗu-s  
 *di̯ḗu̯s   dyáuš   Ζεύς   ↑ (Iūpiter)     

 *dii̯ḗu̯s   diyáuš         ↑ (diēs)  

 Vocative   *di-éu-Ø  
 *di̯éu̯   ↓ (dyáuš)   Ζεῦ   Iū-(piter)     

 *dii̯éu̯   ↓ (diyáuš)           

 Accusative  
  **di-éu-m > 

*di-ḗ-m  

  *di̯ē ́m   dyā ́m  
 Ζῆν (→ 

Ζῆνα)  
 ↑ (Iovem)     

  *dii̯ḗm   diyā ́m   ↑ (Δία)      diem  

 Genitive-

Ablative  

 *di-u-és   *diu̯és  
 divás  

    ↑ (Iovis)  
 ↓ (diēi)  

 (→ *di-u-ós)   (*diu̯ós)   Δι[Ϝ]ός     

 Dative   *di-u-éi   *diu̯éi   divé   Δι[Ϝ]εί-   ↑ (Iovī)   ↓ (diēi)  

 Instrumental    *di-u-éh1  
  *diu̯éh1 (> 

*diu̯ē ́)  
 divā ́     

 Iove   ↓ (diē)  

 Locative   *di-éu-i   *di̯éu̯i   dyávi   ↓ (Δι[Ϝ]ί)  



„Nostratisch“ 

indogerm.  semit.  hamit.  kartvel.  dravid.  finno-ugr.  samojed.  türk.  mongol.  korean.  

 spätbezeugt  ××××××××   ×××××   ×××××   ××××   ×××××   ×××××××   ×××   ×××××××   ×××   ×  

 frühbezeugt   ×××××   ××××   ×                       

Grundspr.   urindogerm.  ursemit.  urhamit.   ursüdkauk.  urdravid.   urfinnougr.   ursamojed.   urtürk.   urmongol.   urkorean.  

 dass. 2.Stufe     urafroasiatisch         ur-uralisch  „ur-altaisch“ ?  

 dass. 3.Stufe              „ur-uralaltaisch“??  

 dass. 4.Stufe  „ur-nostratisch“???  


